а! 


dy 
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DOWÓD 


z pism świętych Proroków, że iuż 
* Messyasz przybydź musiał , i że 
JEZUS z NAZARET 
iest tym _ Messyaszem. 


Nadezém każdy Juraelita powin 


się zastanówić i zgłębić to 


1 
KOŚI RE ARE 
4 WARSZAWA 


i 1829. 


Za pozwoleniem Cenzury Rzqdowey. 


SSSSSSSSSSSSSSSSSISITTSSSSSSISSSSSISITIIEE 


Рики o które spór między Żydami i 
ześcianami zachodzi, są dwa; to iest: 


ścianie twierdzą że Messyasz iuż przy- 
et iest tym Messya- 


lamy, (co się tyczy 
że podług proroctw tak 
ydów zaboskie poozy- 
ię miało prźed przyjściem 
Messyasza iuż się zigcilo , tedy należy ztego 
sądzić, Że Messyasz iuż przybydź «musiał. 
znaiąc zaś tego, czyniemy tym sa- 
powiedzienia Proroków falszywe- 
mi i dla ludzi niewiernych przedmiotem szy» 
dzenia i pośmiewiska. 


1. Jakob nasz Patriarcha prorokowal: ,,Nie 
będzie odięte berlo od Judy ani Zakono- 
dawca od nóg iego , aż przyidzie Szylo, 
i.iemu będzie posłuszeństwo narodów‘ 
(Genesis 49, 10.) Skoro więc to berło 
od Judy iu’ jest odięte, i gdy taż: ża- 
dnego wiecéy Zakonodawcy niema, te» 


dy Szyloiuż przyiść musial, 


albowiem 


proroctwo to dowodzi, że przyjście iego 
zależy od odięcia benła' i Zakonodawcy 
od Judy. 


a) Że 


b) 


wyraz. Sz 
asza, można poznać z Targum On- 
kolessa Jonatana i Targum Jeruza- 
lemskiego.  Kabaliści także 
obstaią. Talmud mówi: „Gdy Ra- 
bi Jochanan o imię Messyasza się py- 
tal, odpowiedzieli mus, że imię iego 


s 


praytém 


iest Saylo, alhowiem napisano jest 
аў przyidzie Szylo.” 


Chociaż byśmy tosłowo $zew et *) 
(berta) ttómaczyli wedlug naszego 
upodobania, zawsze iednak od Judy 
iest odigtém; chcemy ie z 


lóma- 


czyć iako królewskie berło, tedy 


one, iak wszyscy widziemy, od Ju- 


i 102 zaginęło, albowiem Żydzi po 


świecie są rozsiani, i niemaią wiegey 
żadnego ks 
adnego pokolenia ani Żadnego 


соја. Juda zaś niema 
ani 


*) Wy 
znaczy: b.er do, iako też i pokolenie. 


z Szewet więzyku Hebrayiskim 
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związku. między sobą, gdyż Żydzi 
dzisieysi nie mogą powiedzieć z 
iakiego pokolenia pochodzą, czy z 
Judy, czy 2 ему, czy z Benjamina, 
czy tez z pozostałych z więżenia 
Babylońskiego, którzy do Palesty- 
ny powrócili. To więc niemożna 
zaprzeczyć, bądź, Że słowo Sze- 
wet znaczy berlo, bądź pokole- 
nie zawsze od Judy odigtém iest. 


©) Szylo więc iuż musiał przybydź, 
poniewaź berło Judy піетіаїо bydź 
odięte aż po prayisciu Szyla. Gdy 
zaś toż iuż odięte iest, tedy Szylo 
przyiśdź musial, a ponieważ Szylo 
iest Messyaszem, Messyasza więc 
przybycie iuż nastąpiło. 


2. Daniel w swoich cudownych proroctwach 
o Wein tygodniach mówi o przybyciu 
M 
rachować. „gdy wyidzie rozkaz ażeby Je- 
rozolime odbudowali, idaléy, iż przyby- 
cie Messyasza uczyni koniec. ойагае palo- 
néy iofiarzeSniednéy, iĝe koniec narodu 
Izraelskiego będzie potop, (to iest; nie- 
prayiaciol napadnie, iogarnie cały kray) 
itenże zupelnie spustoszy. Skoro więe 
ofiarą palną i śniedna w istocie ustała, a 


„is w tym czasie zacznie się 


yas 


Żydowski naród wrzeczy samey przez 
napad niepr iela rozpedzony, ikray 
spustoszony został, tedy Messyasz ing тие 


siał przyiśdź; ponieważ Daniel o iego 


pr: 


niach, które po iego przyiściu praytrafió 


yiściu mówi i owszystkich zdarze- 


się maią. 


a) Wszystkie te z 


enia w istocie się 


z 


ily. Już wiecey iakI7 wieków u= 
płynęło, iak ofiary w świątyni i 
w Jerozolimie zniesiono , iiak Żydo- 
iekréles 


re Rzymianie sposobem nieprayia- 


ws! wo iestzniszczone, któ- 
cielskim napadali, itoż przez nay- 
sroższą woynę zniszczyli. Tego wszy» 
stkiego zaprzeczyć niemożna, gdyż 
sigistotnie tak przytrafiło. Oprócz te- 
gomówią pisarze ZydowseyiRabiSa- 
lomon Jarchi pr 


ski, które Żydzi od: 


maie także, że klę- 


tusa wycier- 
pieli istotnie przez proroctwa były 
przepowiedziane, a Jozefon podo- 
bnież przyznaieiź Danie] iuż ргогоко- 


wal o zgubie królestwa 
przez Rzymian dokonać się maiacéy. 
Ьу Gdy więc Daniel o Messyaszu io zda- 
rzeniach przediego pr: 


ydowskiego 


yiściem spel- 


nić sięmaiący 


h, prorokowal, iwsz 
stkie te zdarzenia iuź dawno się ziści» 


ty 
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ty, tedy Messyasz ind dawno musiał 
przyiśdź. Niemożnainaczćy myśleć a 
ni mówie, skorośmy Daniela za praw- 
dziwegoirzetelnego Proroka uznali, 
idotądto zdanie utrzymuiemy. Sko- 
ro zaś Zydzi przyznalą, Ze ostatnia 
część Proroctwa, któreiest о 70 tygo» 
dniach przez Tytusa spelnioną zosta- 
ła (cokażdy przyznać musi, ponie- 


waż historya naucza, Żesię istotnie 
przytrafiło). pierwszązaś część obey- 
muiącą przyiście Messyasza, ustanie 
ofiar, i zniknienie świątyni, iako też 
zmiszczenie całego królestwa Zydo- 
wskiego po przyisciu iego stać sigma. 
igce, zaprzeczaia; Daniela więc przez 
to błędne mniemanie, zapół pra- 
wdziwego a pół fałszywego Proroka 
uznaią. Daniel bowiem prorokował, 
iż Messyasz przyidzie w końcu tych 
dni, деро tegoż przybyciu św iątynia 
iofiary ustaną, iże królestwo Żydo- 
wskie przez napad nieprzyjaciela zni- 
szczonóm będzie. — Żydzi przyznaią, 
že ostatnie zdarzenie się spełniło, zas 
przeczają zaś spelnienia pierwszego, 
Jeżeli Daniel prawdziwym iest Proro- 
kiem i ostatnie zda ie, iak Żydzi 
sami przyznaią, spełnionćm zostało, 
azalemi pierwsze które podług pro» 


róctwa miało drugie poprzedzać, 
spełnić sie ńmisiało, to iest: „Ze 
Messyasz iaż przybył" 


c) Zydzi podaią zaś; Że przybycie Mes» 
syasza ¡est warankowo przepowie- 
dziane , iże z powodii ich grzechów 


przybycie ¡ego sigodwlekló. W pro- 


roctwie zaś Daniela nie nieiest wspo- 


mnione о żadnym wariniku, przecie 
wnie oznaczony tam iest pewny 
_6ża6, równie iak i 70 lat па więże+ 
nie Babyloñskic, iiak 430 lat na po- 


okaznie , że przybycie Messys 
mogło warunkowo bydź one 
ine. Grzechy także niemiog 
przybycia spóźnić, gdy prz 
cel Messyasza prayiscia, iest przeba- 


uczynki, iak sam rozum ws azuie, 
mialy sie pod стаз przybycia Mes- 
syasza zbytecznie zagęścić; iak iest 
wyrażono w 58. rozdziale Jezaiasza, 
co nawet iŻydzi przyznają, iż wtym- 
Że rozdziale iest mowa o Messy, 

„,Zaiste, on niemocy nasze , wziął 
.t.d. lecz on zräniony iest dla 


na się 
występków naszych, starty iest d 
nieprawości naszych” idalćy: „wszy- 


seyśmy iako owce abtadaili, 
na drogę sw 


każdy 
obrócił się, a Pan wło- 
awosé wszystkich i.t. d, 
który położył ofiarę Życie swoie, za 
grzechy nasze.” Onim zaś, to iest o 
Messyaszu, powiedyian 
usprawiedliwi, bo niepr 


żył nań niep 


„że wielu 


wości ich 
Gdy więc cel Mes- 
syasza i6st: przyjść w czasie w którym= 
bygrzechy zbyt sig rozmnoż 
eng zatém iest rzeczą, йе przyiście 
iego z powoda licznych grzechów, 
niemoże bydź opdénioném. Nawet 
niektórzy Żydzi uznali, że przyjście 


on 


am poniesie 


ty, ia- 


Messyasza nie iest przywiązane da 
Żadnego warunku. Rabi Abarbänell 
iRabi Hillel, obadwa wyiasnieig że 
przybycie Messyasza prayspieszoném 
bydź może, gdy Żydzi staną sie le» 
psvemi, iednakże nie może bydź opó: 
orszenie, Ma- 
e ben Jzrael mówi: że przybycie 


¿nioném przez ich 


na 


Messyasza iedynie od obietnicy Boga 
zależy, która do Żadnego warunku 


bi Bechai 
także mówi: že iakkolwiek wyba- 
wienie Żydow od pokuty zależy, 
iednakże niedostatek teyże, nie- 
może naznaczonego czasu ópóź nić. 


2 


nie iest przywiązana. F 


Ci nawet którzy mniemaią, że przyi + 
ście Mess 
chów spóźnione i 


yasza zpowodu wielu grze- 


est, dowodzą przez 
10 samo, Że czas oznaczony tegoż 
przyiściaiuż upłynął, a gdy u Proro- 


, że grzechy nietyl- 


ków znayduiem 
ko nie są prze 
ścia, ale Ze cel iedyny tegoż iest 


kodą do iego przyi - 


zechów, tedy samo 


przebaczenie gr 


przez się rozumi sig, Że Messyasz 
przyiść musiał. 


3. Prorok Aggeusz wrozdziale 2. w. 3, o 
wspaniałości drugiego domu : Bożego, 
mówi: „ae będzie mnieysza aniżeli wspa- 


niałość pierwszego.” W wierszu 9. zaś: 


„że większa będzie sława domu tego por 
śledniego ni 
dwa wiersze, które okazuią sprzeczność, 
przez inny tylko wi mogą bydź wy- 
iaśnione. W 7mym bowiem podaie przy- 
czynę wspaniałości domu drugiego, mó- 
wiąc: „poruszg wszystkie narody i przyi- 
tkich naro» 


onego pierwszego.” Te 


dą do pożądanego od ws 
dów i napelniam ten dom chwałą.” Po- 
dobnież temu prorokował Malachiasz w 
rozdziale 3.w 1. „„A nagle przyidzie do ko- 
ścioła swego Panuiący, którego wy szuka- 
cie iAnioł przymierza którego wy żąda: 
cie.” Ztego latwo poznaiemy, że ten, 


który nazwany iest: Pożądanym od 
wszystkich narodów, i Aniołem 
przymierza, ziawi się pod 'czas bytu 
zaś ten drugi Dom 
iuż zburzonymiest, tedy przybycie Mes- 
syasza iuż nastąpić musiało, 


drugiego domu. Gdy 


ni 


a) Gdy oba wi 
wamy, tedy ia 
Pożądany od wszyst 


zsobą pordwny- 
o pokazuie się: Że 


ich narodów za- 
razem i Aniołem przymierza iegt. Ki- 
mchi także mówi: e Panuiący i 
Anioł przymierza Messyaszem iest,” 
a inny mędrzec pisze wimie Rabi 
Moy „że tenże 
iest Aniolem wybawicielem, októ- 
rym iest napisano Że Imie moie 
iest wnim. Także wielu innych 
mędrców Żydowskich wyznaia, że 
tenże Me 


zesza Gerundens 


zem iest, a gdy Anioł 
przymierzą pod czas bytu drugiego 
domu przyiśdź miał, który jesttakże 
Messyaszem i Pożądanym od wszy- 
stkich narodów, więc Messyasz iuż 
przybył pod czas bytu drugiey świą- 
tyni, ta zaśiuż od dawna przez Rzy = 
mian zburzoną iest, toiest w 70tym 
roku Ery Chrześciańskićy: przeto 
istotnie Messyasz їп? przybył. 
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b) Żydzi chcą ten mocny dowód obalić, 


twierdząc: 1. Ze taświątyniaw któ- 
réy Messyasz ma się ziawić trzecią 
jest świątynią o któréy mowa iest w 
Adtym rozdziale Ezekiela; powtóre,, 
Зе Jezus Nazareyski nie przybył w 
czasie świątyni wybudowanćy od Jo- 
zuego iZerubabla, lecz we 
którą Herodes wybudował. 

Lecz pierwszy zarzut sam się oba« 
la przez słowa Aggeusza, które 
brzmią. „iż większa będzie sława 
domu tego pośledniego niż onego 
x0." Słowo tego ściąga się 


sie téy 


pierws 
do domu októrym wyżćy wspomnia 
mówiąc do reszty pozostałego ludu 


„iżali nie iest przeciwko niemu (to 
iest domowi Salomona ) iako nic w 
oczach waszych.” Z tego się więc o- 
kaznie, Ze świątynia pod czas któréy 
pobytu ma się ziawić Messyasz, dr u- 
gą iest, nie zaś trzecią, o któróy 
namieniono w widzeniu Ezekiela. 
Drugi zarzut zbiia się także przez 
sie zeznanie Żydów, 1.1. Ze świą- 


wł 
tyni 
rubabla wiele ucierpiała za panowa- 
nia Antiocha Epyphanusa przez czę- 
ste woyny, a gdy iuż bliską była upad- 


zbudowana przez Jozuego i Ze. 


ku została dźwignioną i rozszerzoną 
przez Heroda; aiako człowiek od uro» 
dzenia aż do późnćy starości za ied» 
nego jest poczytany, tak również i 
wspomniona świątynia iakkolwiek 
byl 
się, która wybudowana bylaza pano- 
wania Cyrusa, a zburzona za czasów 


a odnowioną za też same uważa 


Rzymskich przez Tytusa. Ta oko- 
Jicznośc znaną iest tym którzy pisma 
dawnych Żydow czytaią, mniemanie 
zag Żydów dzisićyszych nigdy niepo- 
stało w myśli dawnych, i zawsze ten- 
że dom drugim; tak iakten, któ- 
ry był JARO M przez Salomona 
pierwszym nazywali, trzecią zaś 
świątynią, którą oglądać się spodzie- 
wali, iest ta, która przez Ezekiela 
przepowiedziana iest. 


Maymonides Hilchot Para Adu- 
ma w roz: 3. p. 36. uczy nas: „że 
iest 


zburzenie świątyni przez Tytus 
zarazem zburzeniem drugiego domu” 
Ztad widziemy że ion, tenże dom 
drugim nazywa, chociaż odnowio- 
nym został za czasów Heroda. -Po- 
dobnież znayduie się w Xiędze Joze- 
fona, który skoro nam opowiedział 
odnowienie domu wybudowanego 


_ M 


przez Jozuego i Zorobabla za czasów 
Heroda, opowiada daley: Że $wig- 
tynia zburzona przez Rzymian dru- 
st Domem. 


gim i 


с) Dla tego dowód ten iest nieporuszo- 

ny, iż gdyby Messyasz miał przyiśdź 
giego, asko- 
t, tedy Mes- 


podezas bytuDomu dru. 


ro tenżeiuż zburzonyi 
syasz ind 


wno przyiść musiał. 


4. Mamy więc iuż trzy-gruntowne dowody 
przybycia, Messy 
przyjścia Messyasza iest oznaczony nim 
berło od Judy odietem będzie; 2. nim 
ofiary ustąną; 3. nim Zydowskiep: Astwo 


sza, ktéresq, 1.1 czas 


iaciela napadniętóm i zni 
Agdy to wszystko się 
zdarzyło , więc albo Messyasz iuż przy- 
szedł, albo Prorokowie fałszywie proro- 
kowali. Ponieważ zaś tak Żydzi iak i 
Chrześcianie wyzmaig: że słowa Proro- 
ków są prawdziwemi, wynika ztąd że 
przyiście Messyasza iu minęło. 

Wiedząc zatem że М sz iuż przy- 
był, dochodźmy kto on iest. 


od nieprz o- 


ném będ 


a) Gdy czas Messyasza naznaczony iest 
przed zburzeniem drugiego Domu, 
przed ustaniem ofiari przed odigciem 
berła od Judy, tedy musiał przed 


b) 


7Otym rokiem Ery Chrzescianskiey 
przyiść? albowiem w tym roku wszy» 
stkie te zdarzenia praytrafily się, i 
to wniwec obraca wszelkie oszu- 
stwai klamstwa Barkocheby i innych 
falszywych Proroków, którzy po tym 
czasie powstali, a ci którzy przed na- 


znaczonym czasem uk 


iań'nie* 


wnież od Żydówiako i Chr 
są uznani. Jeden zatém tylko spór 
między temi ostatniemi zachodzi, 
t. i: czy Jezus Nazarćyski tym Mes. 
syaszem iest — czyli nie? 


a, iż nim iest, i 


Chrześcidnie twierdz 
nadaig tego przyczynę, iako to: iż 
przed 70tym rokiem Ery Chrześciań- 
skiéy, a zatćm w czasie naznaczony 
przybył, inawet podług mniemania 


Żaden czło- 
wiek nie znayduie się, któryby to 
imie Messyasza sprawiedliwiey nosił 
jak Jezus Nazaréyski, Jeżeli on nie jest 
tym Messyaszem, tedy zapytaymy 
się Żydów, któż iest nim? iak sami 
wyznać muszą de albo przed 70tym 


samychże Żydów, 


rokiem Ery Chrześciańskićy przyiść 
miał, albo ich prorocy klamcami i 
oszustami są. 


Drugi ieszcze dowód maja Chrześcia: 
ybył przed 70tym 
rokiem, iże Jezus Nazaréyski tymże 


nie iż Messyasz prz 


iest, z przepowiedni Daniela, oma- 


> 
jących się zdarzyć cudach pray końcu 
„że 
od wyiścia słowa 6 przywróceniu i 
alemu az do Mes: 


70ciu tygodni; albowiem mów 


zbudowaniu Jeruz 


asza wodza, będzie tygodniow 7, po- 


Sle’ więc 69 


Калі 


tem tygodnie 62, wog 
tygodni, od czasu wyiscia ro 
aby Jerozolimę znowuż po niewoli 
Babylońs 
AbenEzra, Manasse ben Izrael, i 
Abarbanell wyiaśniaią, Że te tygo- 
dnie oznaczaig Szmito: 


iey zbudowano?” Talmud, 


t.i. ĉe każdy 
dzień ztych tygodni znaczy rok, 
awięc wszystkie te tygodnie razem 
wzięte, składają lat 490, Po takowént 


wyiaśnieniu, chociażby któż szcze- 
gólne zdarzenia tego widzenia tłó- 
maczył, iak mu się tylko podoba, 
niewątpliwą iednak iest rzeczą, że 
od któregokolwiek Króla Persyi wy- 
szedł rozkaz do odbudowania świąty: 


ni, musialy te 490 lat skonczyć się 
> y y е 


przed 70tym rokiem zburzenia świą: 
iyni i zaniechania. ofiar. Przeto 
musiał Messyasz przyiść przed tymże 


4) 


жє | | SARE 


ézasem, albo liczba lat oznaczonych 


przez Daniela, iest fałszywą. Molna 
atoli dowieśdź, że liczba ta, z każdcy 
strony uważana; ściśle się zgadza z 
Historya Jezusa k 
byśmy okazali, gdyby, szezupľřość 
tego dzi 


azàréyskiego, бо- 


ka dozwolila, Wiadomo 
iSue- 


iuż zksieg Tozefona, 


tona; -prócz nowego 


że wtym czasie wsz 


Messyasza oczekiwali, wiedząc, że 
A к чат 


ona od Daniela ku kon- 
cowisigmiala. То wszy: 
nie tylko, Ze Messyasz iu przybył 
ale że Jezus Nazaréyski iest tym Mes- 
syaszem, 


liczba naznacz 


stko okazuie 


Zydzi w prawdzie mogliby zarzucić, 
że około tego czasu wielu iuż за oszu- 
stów uznanych się ziawilo. pod na- 
zwiskiem Mess: 


asza, korzystaigeych 
się przed zburzeniein 
yni iustaniem ofiar, a'przez Da- 


nieja iinnych Proroków naznaczone- 
o przyiscia Me 


Y Sza сше 


su; mo- 


Ze nat. 


niJezusiako pochodzący z pp- 
kolenia Judy do tychźeliczby nalezy? 


Nato odpowi Chrześcianin, przy- 


miaig że oszust mógł to czynić, co 


wielu wistocie czyniło, lecz prze- 
iadać eonie od niego samego ale 


pov 
Bar od przypadku zależy, iest 
rzeczą niepodobną. Gdyby więc Je- 
zus był oszustem, tedy mógłby był 
w prawdzie pokazać się w naznaczo- 


nym od Proroków czasie przyjścia 
Messyasza, ale niebyłoby nigdy w 
¿y 10 
spełnić, gdy tobrzmi: „ĉe berło od 
Judy odiętóm iże M 
szeństwo narodów oddanćm będzie.” 
Abarbanell wyznaie także; iż ieden z 
oznaków Messy e ten, iż 
„akać będą. Jest zaś rzeczą 
{абд Że to zdarzenie ani od oszusta 


mocy iego, cale proroctwo o $ 


syaszowi poslu- 


asza bed: 


go narody 


z pewnością przepowiedzianém ani 
wykonaném bydź niemoże. 
też 'oszusty hańbą się okryli, albo- 
wiem narody około nich niezgrom 


Dlatego 


dzały sie, a nazwiska ich tylko cza- 
sem od niektórego Historyka wspo- 
minane bywaią. Niema to miéysca 
u Jezusa Nazareyskiego; do niego 
zgromagzaią się narody od tylu wie» 
ków, iza życia ieszcze nauczał, Ze 
tak będzie. Dlatego mówią Chrześcia- 
nie sprawiedliwie, że w Jezusie to 
wszystko: się spełniło, co о Szylo 
przepowiedziane było; nayprzód, że 


w naznaczonym czasie przyjścia Szy- 
la przybył, „ylo 
miał spelnić do skutku doprowad 
Co się tyczy przyiścia, przyzna 
fałszywy prorok még 


wszystko co 


ążei 


by to samo 
sprawić, co zaś wykonania dzieł Szy 
Ja przeczą, aby ktokolwiek był w 
stanie takowe 


5. Chrześcianie maig ieszcze nad 10 inny 


dowód, że Jezus niebyl falszywym pro- 


rokiem, poniewaź teraźnićyszy stan Zy- 


dów. przepowiedział, inietylko ozna 


mil początek ich cierpień, ale nawet i 
koniec. Przypuszozaig w prawdzie, że i 
oszust, świadomy proroctw Moyżesza.i 
innych Proroków, mogłby rozproszenie 
adzaią się, 


Żydów zwiastować, lecz nie 


ażeby takowy oszust z tychże proroctw 
mógł z pewnością przepowiedzić, if 
przed zniknieniem owezasowego pokole- 
nia, ich cierpienia się zaczną iże trwać 
będą, dopóki czas narodów się nie- 
spelni. Kidrém to wyrażeniem oznaczył, 
albo trwałość eztérech Monarchii, albo 


przeciąg czasu wyrażonego przez Daniela 


słowami „aż do 


asu iczasów i 


więc, 


pół czasu.” Chrześcianie wnos 
że żaden fałszywy Prorok niebyłby tak 
nierostropnym, swéy honor i swoią 


wziętoś ać na okoliczności, któ- 


róy fałsz wkrótce miał bydź odkrytym. 
Powtóre, gdyby Jezus był fałszywym pro- 
rokiem ichciał ażeby go lud uznawał za 
stałby był na 


enia Żydów, zbu- 


prawdziwego, tedy prz 
osf 
rzenia świątyni i Jerózolimy, alé niebyt- 
by naznaczył czasu; k 
się stać. Zobacz wtym wzg 
Luka, któraco do prawdz 


mniéy jak kaźde 


jaymienin 


edy to wszystko ma 


lędzie Księgę 


wości przynay- 


oriczne dzielo 


inne hi 


uważ 


a bydź może, iktóra niepodleg: 
2 była napisana przed zbu- 
rzeniem. Jerozolimy. Gdy więc Żydzi 


wątpliwości, 


w rzeczy: samćy podług przepowiedzenia 


mi zostali, 


Jezusa w 40 lat potémrozpro й 


to samo więc okazuie, iako też istnienie 


podotąd niewoli Żydów, które Jezus na- 
zmaczył: ай do spełnienia czasu narodów, 
iż on był prawdziwym Prorokiem. 


6.  Chrzescianie praybier 


ny dowöd na utwierdzenie swego 


ią ieszcze ine 


mniemania zcierpień iz śmierci Је 
zusa, które Żaden. fałszywy prorok 


niebylby w star van 


na sobie sprow 
dzić, a chociażby to. było w mocy 
iego, niezechciałby dobrowolnie ta- 
kow 


ch znieść. Albowiem cie 
rzód oznaymione by: 


rpienia 


te iśmierć na 


ty w52gim i58cim rozdziale uJe- 
na głowę Мезвуа- 
a ikażdy pordwnywaigcy to proro» 


zaiasza, iż spadn 


ctwo zcierpieniami Jezusa iśmiercią 


zawiersigcemi się w Ewangelii, ła 


two się przekona że się zupełnie zga- 


dzaią. Dla tego twierdzą Chrześcia- 


nie: Zeto proroctwo przez cierpienia 


i śmierć Jezus 


pelnioném zostało, 


пай to jeszcze, że nie znalazłby się 


człowiek, który tyle męk byłby wy 


cierpiał dla tego iedynie, aby po 


nazwany. 


śmierći Messyaszem by 


$ Jezus we 


asie naznaczonym 
pasza przyby 
stkie cierpienia które Prorok prze- 


„wszy: 


powiedział poniósł, idzie zatém, że 


aszem. 


on musi bydé tym Mess 


Aby moc tego dowódu obalić, śmie 


Abarbanell twierdzić, 12:53. rozdział 


Jezaiasza obemuiący cierpienia i 


śmierć Messyasza nie Ściąga się do 


ale do ludu Tzraelski 


Messyasza, go. 
Jego iednak twierdzenie nie może 
bydź prawdziwóm zpowodu różni- 


cy mióysce maiącćy pomiędzy przy: 


miotami człowieka wspomnionego 


uJezaiasza, i praymiotami ludu larą- 


elskiego. 


1. Jezaiasz bowiem mów 
wiekten będzie starty dla nie- 
prawości cudzych, Jzrael zaś 
startym iest dla własnych. 

2. Powtóre, iż On miał bydź w ol- 
nym od występków, co mićy- 
sca nigdy niemiało u Żydów, i prze- 
ciwnie Żydzi sami twierdzą, iż przy- 
слупа spóźnienia Messyasza pocho- 
dzi zmnóstwa ich grzechów. 

3.15 Опіак baranek na 
bicie wiedzionym będzie, 


go niewidzieliśmy uŻydów, któ- 
y “calą siłą walczyli przeciwko Rzy- 
mianom swoim nieprzyiaciołom. 

4.17 Onbędzie wycięty zzie- 
mi żyiących, alzrael zaś dotąd 
istnieie, iak iest w przepowiedni Je- 
remiasza w rozdziale 46tym w. 28. 
„Uczynię zaiste koniec ( mówi Рап) 
wszystkim narodom, i. t. d. lecz 
tobie nie uczynię końca.” 


cz 


г 


5. Powiedziano o tym człowieku, 
iziest gnebionym zpowodu 
występków ludu Jezaiasza, 
który iest Żydowskim narodem, a 
Izrael niemoże bydź uciskanym dla 
grzechów własnych, gdy iak wyżóy 
powiedziano od tychże miał bydź 


wolnym. Krótko mówiąc, niemasz 


nikogo, któryby ozytaige słowa te 
Jezaiasza z tłómaczeniem Abarba- 
nella, nie zadziwił sięnad sprzeczno* 
ściami tamże zachodzącemi: 


tlómaczenie to 


Wogóle, nie tylko 7 
Abarbanella zdaie się bydź umyślnie 


dla utwierdzenia Żydów w błędnóm 


mniemaniu o Messyasza, ale oprócz 


tego zprzeciwia się zdaniom większćy 


ich Komentatoréw. 
Targum bowiem odnosi rozdział 52. 
1:53. do Messyasza, Rabi Salomon Jar- 


części Zydows! 


chy, pierwszy z Żydowskich pisarzów, 
„Nasi Mędrcy odnoszą rozdział 
ten do Messyasza.” Aprzyczyna którą 
nadaie, iest bardzo prawdziwa. ,,Albo- 
wiem, mówi, gdy ci Mędrcy dowo- 
dzą z wiersza 4. rozdziału 53. u Jeza- 


mów 


iasza, iż Messyasz będzie gnębionym 
iak tamże napisano. ,,Zaiste on nie- 
mocy nasze wziął na się, a boleści 


nasze wlasne nosił.” Można ztego 


poznać if ciż połączyli koniec 5230 


£ K ЖӨ Se BO Si ad 
rozdziału z rozdziałem 53ciem, a gdy 


tenże rozdział do Messyasza odno- 
52 


‚ Teszezeinny 


szą, tedy i przez nich połączon 


tyczy się teź Messyas: 
dowód na potwierdzenie swego slo- 


wa opiera ten pisarz na tłómacze» 


niu Mydrasza-Rabba, który podos 
bnież te wszystkie wiersze јако do- 


tyczące się Messyasza uważa. My- 


drasz Ruth także potwierdza to zda: 


nie. Rabi Moyżes 


Alszuch різі 


ч, ota 


otym wiers ami 


Mędrcy nasi jednomyślnie zgadzali 


się że się ściąga do Messyasza. To 


napotykamy 1iakże w Talmuc 
M 


sano, iżiedno zimion Mess 


»ssechet Sanhedrin lizie 


dzie Nega (trad) ponieważ wt 
proroctwie powiedziano: „azranio- 
ny (po Hebr. Nega) -on dla prze 
stępstw ludu moiego.”. P. 


odobnież 


w księdze nazwanćy Psykta znay- 


iemy: „йе Święty. który niech 


będzie pobłogosławiony, kazał przed 


siebie stawić dus: 


„е Messyasza і zas 
pital ią, chceszże ty moie, dzieci 
po 6000 lat wybawić? 


wiedział: 


ac 


1 odpo- 


wtórnie, 
k u 


karę dle 


prze 


chów, aby się spełniło słowo nap 


ne: zaiste on niemoc 


? a ona odpowiedzi 


wziął 


na przyi- 


muię takową z radość 


wszystkiego zatem okaznie 


Mędrcy Żyd 


dowscy słowa teJe 


odnoszą do Messyasza, i że wierzyli ił 
tenże za ich grzechy cierpić będzie. — 


©) Inny ieszcze dowód Że to, cośmy do- 
piero powiedzieli istotnie mniema- 
nie Mędrców było, nie zaś iak tłó- 
maczy Abarbanell; albowiem mówią, 


iż będzie dwóch Messyaszów, ieden 
będzie Messyasz ben Jozef, 


który po wielu ciérpieniach nako- 


niec zgubionym zostanie,” a drugi 
Messyasz ben Dawid zpokole- 
nia Judy, który będzie potężnym i 
swych nieprzyiacioł pokona. Łatwo 
poznać można, iż Mędrcy do tego 
błędnego twierdzenia przywiedzeni 
zostali, sprzecznością wierszy, które 
się do Messyasza odnoszą; raz w nich 
wspomniono oJego niskim stanie, 
drugi raz znowuż o Jego wywyższe- 


niui wspaniałości. Test więciasno, iż 
nieprzyszliby natę myśl, gdyby nie- 
„ytali w słowach proroków, iż po- 
e Messyasz, człowiek wielu 
cierpień, które te słowa nigdzienie 
znayduiemy јак tylko uJezaiasza w 
rozdiale 58cim. 


wstan 


1.Podobnóm iest doprawdy, iż Żydzi dla 


lego niechcą Jezusa uznać za Messyasza, 
4 


99 


ponieważ im sig zdaie, iż prawo Моу?е- 
szowę iako pochodzące od Boga, powin- 
no bydź wieczno -trwałe. Ze zaś Jezus 
[, sądzą, iż to tylko z 
zgwalceniem prawości stać się mogło. , 


wiele ustaw zniós 


Na to iednak odpowiadamy, że Bóg mó- 
wi? o obrządkach w sposób w którym dał 
poznać, iż niewiele na to zważa. ( Zo- 
bacz uJezaiasza roz. 1. w. 1}. i 15. ja- | 
ko też wPsalmach 51. w. 18.). Również 
zmiana obrządków służących tylko na | 
iakowyś czas, ц Вора za zmianę nie ¡est 4 
uważana. I że ustawy ceremonialne tylko 
na pewny czas służyć miały zaraz oka. 
Зету: 


a) Gdyby takowe wiecznie służyć mia- 
ły, powinnyby bydź wten sposób 
urządzone, aby wszystkie narody mo- 
głybydź ich uczestnikami. Albo- 
wiem że przymierze Messyasza bę- 
dzie się roz: 
Izraelskiego ale do wsz 
rodów, widziemy to prawie we | 


agalo nie tylko do ludu 


stkich na- 


wszystkich proroctwach coi.Abarba- 


nell poświadcza. I tak prawo Moy- 


Żeszowe nakaznie, aby każdy płci 


limie się pokazał. Gdyby więc tó 


| 
męzkiey trzy razy do roku wJerozö- | 
| 
j 


przykazanie miało bydź wieczno- 
trwale, tedy po przyiściu Messyasza 
byłyby wszystkie narody do zacho- 
wania tegoż zobowiązane, со iak 
, Кайду widzi, iest.rz 


czą niepodo- 
bną. Dla tego prawo niemoże bydź 
4 Bóg nic niepo- 
$ dobnego do wykonyw 


| wiecznóm, poniew 


nia nienaka- 


mie. Podobna okoliczność zacho- 


dzi przy ofiarach, które również nie- 
mogą bydź ur 
nieważ większa częśc narodów ро 
przyjściu Messyasza niemogla bydź 
takowych uczestnikami. 


adzone na zawsze, po- 


b) Daley, gdyby ustawy te miały bydź 

wieczne, Bóg byświatćm w ten spo- 

| З sób rządził, iżby nie ustały. Gdy 
| więc wykonanie takowych zaniecha- 
| ne iest, niemożna tedy sądzić, 
by potęga Boska nie 


ż- 


yla wstanie 
przeszkody do ich wykonania usu- 
nąć, ale raczćy, Ze taka jest Jego 
| wola. Teraz zas Bóg ле swoich wy- 
| roków Żydów rozproszył iich świą- 
туп zburzył, inie iest w mocy Ży- 
dów pomimo ich chęci, ustawy cere- 
monialne zachować, albowiem nie- 
| mogą ani dotyczących się służby w 
świątyni, ani pilgrzymki do Jerozo- 


с) 


limy, co rocznie trzy razy odbyć się 
maiącćy, wykonać. Dla tego więc 
prawo; które Żydzi mniemaią bydź 
wieczno - trwałem, z woli Boskiéy 
zniszezoném zostało, gdy On zacho- 
wanie tegoż nie podobnóm uczynił. 
Jeżeli więc Żydzi dłużey przy swo- 
zględem ustaw ce- 
remonialnych pozostaną, tedy mo- 


temy ich zapytać, dla czego Bóg do- 


iem mniemaniu v 


zwala iż nayważnićyszych nawet wy- 
konaé niemogą ? iiak narody podług 
zdania Żydow; gdy Messyasz przyi- 
dzie, takowe zachować będą mogły? 


Gdyby te miały bydź wieczno - trwa- 
łe, niezapewnilby nas Bóg iż uczy- 
ni nowe ilepsze przymierzeiak było 
pierwsze. Albowiem słowo Boże 
samo przez się wyiaśni się, agdy 
Bóg ieszcze w czasie zupelney po- 
wagi prawa Moyżeszowego przyo- 
biecał nam wpiśmie Świętćm, iż 
takowe, przez nowe duchowne przy- 
mierze spełnione i zniszczone zosta- 
nie, tedy wniosek Żydów sam się 
obala. Zmiana zaś izniesienie wspo- 
mnionego prawa, wyraźnie nam iest 
przepowiedziane, w rozdziale 31. 
m. 31. i następnych u Jeremiasza, 


gdzie iest napisano: „8l. O_to-dni 
idą, mówi Pan, których uczynię z 
domem Izraelskim i z domem Ju- 
dzkim przymiérze nowe. 32. Nie 
takie przymierze iakiem uczynił z 


oycy ich won dzićn, któregom ie 


uiął za rękę ich abym ie wywiódł z 


ziemi Egipskiey: albowiem oni 


przymierze moie wzruszyli, chociaż 
Ja był małżonkiem ich, mówi Pan. 
38. Ale to iest przymierze, które 
postanowię z domem Izraelskim po 
tych dniach, mówi Pan: dam zakon 
inóy do wnętrzności ich, a w sercu 
ich napiszę go i będę Bogiem ich, a 
oni będą ludem moiem.” Tu więc 
przymiot i sposób nowego przymie- 


rza wyraźnie jest opisany, t. i.: 


erze nie będzie tyezacém 


przym 
ustaw cieleśnych iak byłoo- 


wo, które Bóg uczynił zlzraelitami 


przy górze Synay, lecz przymierzem 
duchowném, gdzie prawo Bod: 
> 5 P 


wsercu wyrytem zostanie. A po- 


nieważ wspomnione wiersze inaczey 
tlómaczone bydź nie mogą, tedy i 
Kommentatorowie Żydowscy zga- 
dzaią się na to. Rabi Salomon Jar- 
chi iKommentarz pod tytulem Psy- 


kta, odnoszą tę przepowiedną, i Sty 


26g0 rozdziału w3ciéy księgi 
Moyżeszowćy, który brzmi: „Во 


obrócę się do was, a rozkrze- 


wię was, irozmnożę was, i 
utwierdzę przymierze moie 
z wami” do dni Messyasza. Podo- 
bnież znayduiemy w księdze Jalkut 
Bóg w późnićyszych 


jak następnie: yy 


czasach-nada nowe prawo przez Mes- 


syasza, iże pod czas dni Jego wszy- 


stkie ofiary, oprócz dzięk czynien 


ustaną,” Inny Kommentarz mówi: 
„iż na ten czas ustaną wszelkie Świę- 
ta, oprócz Święta Purym i Jom 
Kipur 1. i. dnia poiednania. Inni 
jeszcze mówią: „iż wów czas mięso 
eprzowe wolno będzie pożywać.”” 
W ogóle można z księgi Jalkut Ch 
dasz wyczerpać, iż -pod czas dni 


Messyasza ustawy ceremonialne zu- 
pełnie zniszczone zostaną, iak mówi: 
„12 Messyasz przy 
rę, która miała spaść na ludzi, i że 


yimie na siebie ka- 


On będzie w mieyscu ofiar które w 
czasie bytności świątyni swoie łby 


wycią 


zradośc 


Jego p 


stąpi mieysce ofiar, rozumi się samo 


gnely, ioczekiwały 


ybycia. Gdy więc On z 


przez się, iż one ustaną. Skorośmy 
więc z proroctwa. Jeremiasza i wyżćy 


namienionych Kommentatorów po- 
znali, iż prawo ceremonialne przez 
Messyasza: na duchowne zamienio- 
nóm będzie, trudno więc docieć, dla 
czego Żydzi niechcą 
szem jest, z przyczy- 
ny ii, On ustawy ceremonialne zniosł, 
gdy podług proroctwa Jeremia 


wierzyć, iż Je- 


zus. tym Messya 


sza, iw mania Mes- 


asnego ich mni 
syasz, kiedy bądź kolwiek, przyidzie 
i nowe przymierze uczyni. A dla te- 
go więc, czy to Jezus iest Messya- 
szem czy nie, Żydzi niemogą iednak 
nienznawać go ztego powodu, id 
nowe przemierze (które my za do- 
skonalsze od pierwszego poczyta- 
my) uczynił, gdy podług wspomnio- 
nego proroctwa, i zdań ich Kommen- 
tatorów, Messyasz to nezynié miał. 
tkiego widziemy, iż Je- 
zus prawdziwym Messyaszem, iako 


Z tego wsz 


tei i Aniołem, przymierza iest, о 
którym Malachyasz prorokowat. 


8. Z resztą dla zmierzonćy krótkości, iest 
tu tylko kilka przytoczonych dowód, 
na okazania, Że cześć, którą Chrześcianie 
Jezusowi oddają, nie iest bez zasadną, 
iak Żydzi powodowani nienawiścią utrzy- 
mywać chcą. 


Nim ièdnak zakończę, 
konieczną Żydóm (których nawrócenie 
oraz oswobodzenie podług mego i pewne- 
go Żydowskiego Autora *) bliskiem iest) 
przedstawić, iżby uznaige słowa Próro- 


sądzę rzeczą 


zechcieli 


ków za słowa żywego Boga, 
zwrócić uwagę na znaki i zdarzenia cza- 
stanawić nad tem co 


su, idobrze się 


się powiedziało, ieżeli niechcą wlasne- 


go i wiecznego szczęścia zaniedbać, 
Nayprzód ich napomnę, ażeby sklonili 
nszy swoie na ważne i przeraźaiące sło- 
wa Proroka O: 
w. 4.15: brzmią: 4. „Przez wiele dni będą 
Synowie Izraelscy bez Króla, bez Кой 
żęcia, bez Ofiary, b 


asza, które w roz. 3ciem 


z bałwana, bez 


+) Tym Autorem iest Dawid Lewi, iakże 
piękne są iego słowa, któremi wyiaśnie 
proroctwa w sposób Chrześciański, one 
>rzmią: „Gdy widzę wielu narodów wal- 
czących zsiłą niepodobną do okrześle- 
nia, pustoszacych kraie bez liczby i na 
padaigeych na siebie z taką zapalezywo- 
ścią, iaki¢y па ziemi niewidziano, zdaie 
mi się: i2 patrzę na zdarzenia przepowie- 
dziane od Proroków przy końcu niewoli 
Żydów stać się maiące, i że uwolnienie 
Żydów bliskim iest. Dla tego powinien 
każdy rostropny na okrótne ziawisk 
i przestrogi zwrócić całą swą uwagę. 


Efoda ibez Terafim. 5. Potém nawrócą 
sig synowie Izraelsey iszukać będą Pana 
i Dawida Króla swego, a 
do Pana ido- 
dni.” Wtem 
proroctwie iest wyłożone, Le Żydzi din- 
gi czas pozostaną bez własnego Państwa 
iątyni i ofiar; pomimo tego nie odda- 


czniu swych przodków 


dzą się podług zwy 
bałwochwalstwu. Nikt zapra 
może, Że to proroctwo od daw: 
nia, czego położenie. Żydów blisko od 
18. wieków iest dostatecznym dowodem. 
tak pozostanie, albo- 


eczyć nie 
a się spel- 


Tednak nie zaw: 


wiem w ostatnich dniach nawrócą się i 
szukać będą Pana Boga, i Dawida Króla 
swego. Dowiodłszy wyżćy że przybycie 
Messyasza przed ustaniem ofiary palonéy 
i śniedney, zburzeniem świątyni i odię- 
ciem berła od Judy nastąpi; twierdzić 
należy, Że zdarzenia wymienione w proro- 
etwie Ozeasza, po przyściu Messyasza 
przepowiedzianém, przez Jakóba, Danie- 
la, Aggeusza, i Malachiasza ziścić się 
Maig, co wszystko nas prowadzi do nay= 
pierwszego dowodu: iż Messyasz ind pray. 
iść musiał; inaczćy bowiem niemogli- 
byśmy słów dopiero wymienionych Pro- 
roków źproroctwem Ozeasza pordwny- 


wać; Nie koniec na tem, albowiem gdy 
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powiedziano: iż wostatnich dniach sig 
nawrócą i Pana Boga swego szukać będą, 


widziemy; iż dopóki wtym stanie iak 


Ozeasz przepowiedział pozostaną; bez 


Boga swego żyją, gdyż nawrócić się 


tylko można do rzecz 


opuszczonćy 


szukać rzeczy zgubioney. Јак 


smutném i boleśnem więc iest położenie 
Żydów, ieżeli słowa Ozeasza znatchnie- 
nia Ducha świętego pochodzą, o których 
prawdziwości spełnienie ich wątpić nie 
dozwala. Zamiast co byli ludem od Bo- 


ga wybranym, _odłączyli się teraz od 
niego inie uznaią swego - prawdziwego 
Pana; albowiem napisano w proroctwie: 
1% nie tylko Pana swego ale i Króla Da- 
wida szukać będą. Wyraz ten Dawid 


aściwóm znacze- 


nieda się tłómaczyć w wi 
niu, iest bowiem rzeczą niepodobną szu- 
kat go; lecz Dawid ten wtém mieyscu 
wyobraża Messyasza Syna Dawida, iak 
znayduiemy w Targum Jehonatana, który 
te słowa w 
będą Me; 
mu Królowi.” A ponieważ maią się na- 
yas: 


rzeczą iż się nawrócą do tego, odktöre- 
© a go, 


yiaßnia, mówiąc: „i posłusznie 


syaszowi Synowi Dawida owe- 


wrócić iMe a szukać, jasnąjest 


go się dawniéy odszczepili; i będą tego 


é 


szuka 


którego zgubili; iako też, 
Messyasz ten, о którym wspomniono u Oze- 
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asza, iż ma przybydź w ostatnich dniach, 


nie pierwszy raz sie obiawi, lecz musi 


bydź tym Messyaszem, który iuż s 


ç obia- 
> chcieli uzna: 


wił a którego Żydzi ni 
. "O tym właśnie powiedziano, 
ostatnich dni szukać go będą, ina- 
czéy bowiem tłómacząc, niepodobną by- 
Toby zrozumieć wyrazy nawrócić i 
szukać, Iza prawdę powiadam, gdy 


fi po- 
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czytam to proroctwo, boiaźn i przestrach 
mi przeymnie, zastanawiaige się nad po- 
łożeniem Żydów, Zyigcyh bez swego 
Boga iodrzucaiących Syna Dawida, Kró- 
la swego. 


My Chrześcianie przekonani nawet ieste- 
śmy, iż iedno wypływa zdrugiego, t. i. 
ponieważ opuścili Messyasza,' Bóg ich 
też opuści. Gdyby się chcieli gorliwie 


zastanowić, dla czego ich uwiężeni 


enie po 


tylu iu? wiekach ieszeze nie przestaie, iże 
niewola Babylońska; którćy przyczyną by- 
la balwochwalstwo, naywiększy grzech 
podług Pisma Świętego, tylko 70 lat 
, a dzisićysza, iakkotwiek oduwol- 


trwa 


шеп 


¿pierwszéy niewoli, bynaymniey 
balwochwalstwu 
u wieków sig roz 


ę nie oddali, atoli iu 
aga; пай 
„Кай złącz 


to, iż w Babylonie mies 
ieden Naród, adzisiay zaś rożpros 


ni sq, po całćy powierzchni kuli ziem, 
skićy, tedy by sig. przekonali, iż nieró- 
wnie większe popełnili nad bałwochwal- 
stwo, gdy sądy Boskie zawsze są spra- 
wiedliwe. Jakiż zaśmoże bydź inny grzech 
tak wielką sobą pociągalący, ie- 
żeli nieten, jak mówi Ozeasz, iż odwró- 
cili się od prawdziwego Boga izaparli się 
swego Króla Dawida. Widziemy więc, 
iakośmy wspomnieli wyżćy z tych słów 
Ozeasza, iż się nawrócą i szukać 
będą, Pana Boga i Dawida Króla swego, 
że chociaż podługich mniemania zdaig 
się służyć prawdziwemu Bogu; w oczach 
"Tego to przyiętćm nie iest, ponieważ, 
iuż przybyłego Messyasza, którego nie- 
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gdyśszukać będą, zaparli się i dotąd nie 
uznają. 


10. Dalekim iestem od tego, abym to 
wszystko miał rozbierać dla wyszydze~ 
nia niedoli Żydów, lecz napisałem to, 
aby wnich ożywić ducha do śledzenia 

ia wielkiego sporu “który 

między nimi anami zachodzi. Mocno, 
w prawdzie przekonany iestem, iż czas 
ich pokuty niedalekim iest, iednak twie 
dzić niemożemy, aby Bóg to uczynił 
| be stósownych środków, a pomi 
mo tego, że ciągle i za nich się modlemy, 


i dochodz 


użycić 


iest również obowiązkiem naszym prze- 
konać ich, oistotnéy prawdzie, dowoda. 
mi pisma Świętego ionychże nayles 
pszych Kommentatorów; aby Bóg ostas 
tnich dni spe 


Ini? co przyobiecal u Zacha- 
riasza mówiąc: „Во się: stanie dnia оз 
nego, Że szukać będę wszystkich Naro- 
dów, które przyciągną przeciwko Jeru: 
zalemowi, abym ie wytracit. Iwyleig 
na dom Dawida, i na Obywatele Jeru- 
ie Ducha Jaski i Modlitw, apa- 
trzać będą na mnie, którego przebodli, 
iplakaé będą nad nim płaczem іако na 
jednorodzonym, gorzko mówię, płakać 
będą nad nim iako gorzko płaczą nad 
pierworodnym;'” daley: „W on dzień be» 
dzie otwórzona Studnia domowi Dawido- 
wemui Obywatelom Jeruzolemskim na o- 
mycie grzechów i nieczystości.” *)Amen ! 


zalems] 


*) Nauczyciele Żydowscy twierdzą ztego 
proroctwa i Messyasz, bedzie zabitym, 
łe ów д: iż to Będzie Messyasz ben 
Jozef, Rabi Salomon ben Jarchi pis 
„Nauez yeiele nasi wyiagniaig to jako ści 
gaiace się do Messyasza ben Jozef, 
chelpia sig ztego, co tamiest napisane, 


ie 


